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Prima banka Slovensko, a.s. 
Hodžova 11, 010 11 žilina, I č 0: 31575951, I č  DPH: SK2020372541 

Obchodný register Okresného súdu Žilina, oddiel: Sa, vložka č .: 148/L 
SWIFT Code: KOMASK2X, 

Mandátna zmluva 
č . 14/002/13 

Prima banka Slovensko, a.s. 
Sídlo: Hodžova 11, 010 11 žilina 
Ič 0: 31 575 951 
Ič  DPH: SK2020372541 
Zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Žilina, Oddiel: Sa, Vložka č íslo: 148/L 

Klient: 
Mesto Holí č  
Sídlo: Mestský úrad, Bratislavská 4, 908 51 Holí č  
Ič 0: 00 309 541 
Zastúpený: PhDr. Zdenko Č ambal, primátor mesta 

uzatvárajú podl'a § 566 a nasl. Obchodného zákonníka platného v Slovenskej republike a v súlade s rozhodnutím zastupitel'stva 
Klienta zo d ň a 07.12.2012 túto Mandátnu zmluvu, 

Č ASŤ  A — SPOLO Č NÉ USTANOVENIA 

1. Definície a výkladové pravidlá 

V tejto Mandátnej zmluve budú mat' nasledovné pojmy nasledovný význam: 

Amortizácia úveru — znamená splatnos ť  záväzkov Klienta vo č i Banke, ktoré vyplývajú zo zmluvy; 
Banka — znamená Prima banka Slovensko, a.s. alebo jej právny nástupca; 
Č erpanie úveru — znamená poskytnutie pe ň ažných prostriedkov úveru Klientovi na základe spinenia odkladacej 
podrnienky podl'a bodu 14. V tento de ň  sa poskytnutá č as ť  prostriedkov úveru za č ína úro č it', 
EURIBOR — znamená Euro Interbank Offered Rate — aktuálna úroková sadzba vyhlasovaná spolo č nos ťou Moneyline 
Telerate alebo jej právnyín nástupcom, zobrazovaná na stránke Reuters „EURIBOR=" alebo na inej relevantnej stránke 
v obchodný de ň ; 
Klient — znamená klienta uvedeného v záhlaví tejto zmluvy alebo jeho právneho nástupcu; 
Mandátna zmluva — znamená túto Mandátnu zmluvu č . 14/002/13; 
Prípad nezákonnosti — znamená vyskytnutie sa vyššej moci alebo zmeny, zrušenia alebo prijatia právneho predpisu 
alebo dokázatel'nej zmeny výkladu právneho predpisu, na základe ktorého by sa poskytnutie Uveru alebo zotrvávanie 
v zmluvnom vzrahu stalo pre Banku protiprávnym, nedovoleným alebo zakázaným; 
Refinan č né náklady — znamená refinan č né náklady Banky na úrovni hodnoty 3M EURIBOR na konci kalendárneho 
štvrť roka, ktorý predchádza de ň  poskytnutia úveru, resp, de ň  prehodnotenia výšky úroku daného úveru; 
Riziko návratnosti úveru — znamená zhoršenie rozhodujúcich nižšie uvedených finan č ných ukazovatel'ov platných 
v č ase ich ostatného posúdenia v porovnaní s aktuálnymi rozhodujúcimi skuto č nosrami, ktorými sú: - ; 
Sadzobník poplatkov — znamená oficiálny dokument vydaný Bankou, ktorý obsahuje poplatky inkasované Bankou za 
poskytovanie jej služieb. Tento dokument je verejne dostupný na pobo č kách Banky; 
Úver — znamená pe ň ažné prostriedky, ktoré Banka poskytne Klientovi po spinení odkladacej podmienky v zmysle č asti B 
Mandátnej zmluvy; 
Variabilná úroková sadzba - znamená úrokovú sadzbu dohodnutú medzi Bankou a Klientom, Táto sadzba sa mení 
podl'a pravidiel stanovených v príslušných ustanoveniach Mandátnej zmluvy. 
Pojmy, ktoré sa nevyskytujú v tomto bode Mandátnej zmluvy, sa vykladajú v zmysle Zákona alebo bankovej praxe. 

Pre ú č ely Mandátnej zmluvy platí: 

1.1. 	definície uvedené v bode 1. sa použijú s významom uvedeným v tomto bode, ak v d'alších ustanoveniach Mandátnej 
zmluvy nie je k vyššie uvedeným definíciám priradený iný 4znam, alebo ak nie je takéto použitie výslovne vylú č ené; 

1.2. vyššie uvedené definície sa použijú s významom uvedeným v bode 1. Mandátnej zmluvy, a to bez ohl'adu na to, č i sú 
uvedené s vel'kým alebo malým za č iato č ným písmenom, okrem prípadu, ak je výslovne uvedené inak, alebo ak 
z kontextu vyplýva nie č o iné; 

1.3. 	vyššie uvedené definície sa použijú s významom uvedeným v bode 1. Mandátnej zmluvy, a to bez oh ľadu na to, č i sú 
uvedené v jednotnom alebo množnom č ísle, okrem príoadu, ak je výslovne uvedené inak. 

2. Predmet zmluvy 
2.1. Predmetom tejto Mandátnej zmluvy je záväzok Banky poskytnú ť  za podmienok bližšie špecifikovaných a dohodnutých 

v jednotlivých ustanoveniach tejto Mandátnej zmluvy na požiadanie Klienta ru č enie a záväzok Klienta zaplatit' Banke za 
poskytnutie ru č enie dohodnutú províziu. 

2.2, 	Základné podmienky: 
2.2.1. Hodnota poskytnutého ru č enia: 1 847 680,00 EUR, slovorn: 3eden milión 

osemstoštyridsat'sedemtisícšes ť stoosemdesiat eur. Hodnota poskytnutého ru čenia sa bude znižovat' v závislosti 
od skuto č ného splácania istiny úveru identifikovaného v bode 2.2.2. Zmluvy, 

2.2.2. Forma ru č enia: vystavenie bankovej záruky v prospech osoby oprávnenej z bankovej záruky: 
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Štátny fond rozvoja bývania 
Sídlo: Lama č ská cesta č . 8, 833 04 Bratislava 
I Č O: 31 749 542 
(d'alej aj ŠFRB) 

za ú č elom zabezpe č enia pohl'adávky z istiny úveru poskytnutého Klientovi na základe Zmluvy o poskytnutí podpory 
uzavretej so ŠFRB podl'a zákona č . 607/2003 Z. z. o Státnorn fonde rozvoja bývania (d'alej aj úverová zmluva), na ú č el 
záruka za úver ŠFRB za ú čelom kúpy 2x bytový dom 22 b.j. Ulica Márie Terézie, Holí č " umiestnených na 
parc. č . 927/12, 927/13, 927/14 a 927/25 v k.ú. Holí č ., vo výške istiny úveru 1 847 680,00 EUR, slovom: 
3eden milión osemstoštyridsat'sedemtisícšes ťstoosemdesiat eur za podmienky, že Klient uzatvorí úverovú 
zmluvu so ŠFRB najneskôr v lehote 180 dní od podpisu tejto zmluvy a spiní ostatné podmienky poskytnutia ru čenia 
v zmysle tejto Manciátnej zmluvy. 

2.2.3. Odplata: 
2.2.3.1. Provízia za vystavenie bankovej záruky: 1,50 % p.a. z hodnoty podl'a bodu 2.2.1. 
2.2.3.2. Provízia je splatná štvrt'ro č ne k 01. d ň u kalendárneho mesiaca. Banka je oprávnená inkasovat' výšku provízie z ú č tu 

Klienta uvedeného v bode č . 17.3. Klient spinomochuje Banku k inkasu všetkých jej výdavkov, jej prináležiacich 
poplatkov a provízií v zmysle Sadzobníka poplatkov, nákladov spojených s prevzatým ru č ením a prostriedkov na pinenie 
jeho záväzku, za ktorý Banka prevzala ru čenie, a to z l'ubovo ľného ú č tu, ktorý mu vedie alebo bude viest'. 

2.2.4. Zaru č enie: zmenka v zmysle č lánku 4. Mandátnej zmluvy. 
2.3. 	Ď alšie konkrétne podmienky sú naviazané na základné podmienky uvedené v bode 2.2 Mandátnej zmluvy sú dohodnuté 

medzi zmluvnými stranami v jednotlivých č lánkoch tejto Mandátnej zmluvy. 

3. Vyhlásenia Klienta 
3.1. 	Klient záväzne vyhlasuje, že: 
3.1.1. má právnu spôsobilost' a oprávnenie uzatvorit' Mandátnu zmluvu a iné právne úkony súvisiace s ru č ením; 
3.1.2. v prípade, ak na uzatvorenie Mandátnej zmluvy potrebuje schválenie alebo súhlas tretej osoby, takéto schválenie alebo 

súhlas mu bolo udelené a na pinenie svojich záväzkov z uzatvorenej Mandátnej zmluvy nepotrebuje súhlas, povolenie 
alebo vyjadrenie žiadnej tretej osoby; 

3.1.3. uzatvára Mandátnu zmluvu na vlastný ú čet; 
3.1.4. uzatvorenie Mandátnej zmluvy, vykonávanie práv vyplývajúcich z Mandátnej zmluvy alebo pinenie jeho záväzkov 

vyplývajúcich z Mandátnej zmluvy nie je v rozpore s právnymi predpismi; 
3.1.5. poskytol Banke pred podpisom Mandátnej zmluvy komplexné údaje o svojom finan č nom stave a nezatajil žiadne 

skuto č nosti, ktoré by mali za následok uvedenie Banky do omylu pri posudzovaní žiadosti Klienta o poskytnutie ru č enia; 
3.1.6. údaje poskytnuté Banke pred podpisom Manciátnej zmluvy sa k momentu jej podpisu nezmenili; 
3.1.7. mu nie je známe, že by proti nemu bolo vedené alebo hrozilo súdne, rozhodcovské, správne konanie, ktorého výsledok 

by mohol ma ť  negatívny vplyv na jeho schopnost' dodržat' svoje záväzky vyplývajúce z Mandátnej zmluvy; 
3.1.8. nie je osobou s osobitným vz ťahom k Banke v zmysle zákona o bankách, pri čom v prípade nepravdivosti tohto údaju sa 

stáva táto zmluva neplatnou. 

4. Zaru č enie 
4.1. 	Zmenka 
4.1.1. Klient vystaví v súlade s príslušnými ustanoveniami zákona č , 191/1950 Zb, o zmenkách a šekoch vlastnú vista 

blankozmenku č . 14/002/13 na rad Banky. Banka je oprávnená túto zmenku vypIni ť  v zmysle a za podmienok 
dohodnutých vo vypI ň ovacom oprávnení určenom v Manciátnej zmluve. Uvedená blankozmenka sa stáva úpInou a 
platnou zmenkou až po dopinení jej chýbajúcich ustanovení v súlade s yypI ň ovacím oprávnením. 

4.1.2. Klient ur č uje vypl ň ovacie oprávnenie nasledovne. Banka je oprávnená dopinit' jej chýbajúce č asti v lehote na 
predloženie zmenky na pinenie uvedenej na zmenke, a to v časti urč enia: 

4.1.2.1. zmenkovej sumy, ktorú je Klient bezpodmiene č ne povinný zaplatit'. Dopinená suma nesmie presiahnu ť  výšku 
pe ň ažného záväzku Klienta vo č i Banke v č ase vypInenia zmenky vzniknutého na základe Úverovej zmluvy, a to vrátane 
nárokov Banky vo č i Klientovi na vrátenie pinení poskytnutých na základe uzatvorenej Úverovej zmluvy v prípade 
neplatnosti alebo neú č innosh Úverovej zmluvy alebo jej jednotlivých ustanovení, ako aj nárokov Banky vo č i Klientovi na 
vrátenie poskytnutých pinení v prípade, že sa Úverová zmluva považuje za neuzatvorenú; 

4.1.2.2, dátumu, odkedy je zmenková suma úro č ená, pri č om uvedený dátum bude zhodný s dáturnom dopinenia chýbajúcich 
č astí zmenky; 

4.1.2.3. pobo č ky Banky s udaním jej adresy, v ktorej bude Klient povinný splati ť  zmenkovú sumu; 
4.1.2.4. úrokovej sadzby, ktorou je zmenková suma úro č ená. Dopinená úroková sadzba je zhodná s aktuálnou úrokovou 

saclzbou úro č enia istiny. 
4.1.3. Banka prijíma vypl ň ovacie oprávnenie špecifikované v bode 4.1.2 tejto zmluvy. Banka v prípade vypInenia chýbajúcich 

ustanovení zmenky Klientovi oznámi pred predložením zmenky na pinenie, ako bola zmenka vypinená. Od 
vypl ň ovacieho oprávnenia nie je možné odstúpi ť , vypovedat' ho ani ho menit'. Zánik platnosti tejto zmluvy nemá vplyv 
na platnosť  vypl ň ovacieho oprávnenia. 

4.1.4. Po úpInorn spinení všetkých záväzkov Klienta vyplývajúcich z tejto zmluvy je Banka povinná blankozmenku 
špecifikovanú v bode 4.1.1 tejto zmluvy vrátit' Klientovi opatrenú potvrdenírn o zaplatení zmluvného záväzku, alebo inak 
znehodnoti ť . 
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5. Doru č ovanie a reklamácie 
5.1. Písomné podania adresované druhej zmluvnej strane budú považované za riadne podané a v č as uskuto č nené, ak budú 

doru č ené osobne, doporu č enou poštou alebo oficiálnou kuriérskou poštou poci ľa bodu 5.2 Mandátnej zmluvy na adresy 
uvedené v bode 5.4 Mandátnej zmluvy, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak. 

5.2. 	Za de ň  a hodinu doru čenia sa považuje: 
5.2.1. v príoade osobného doru č ovania: datum a hodina uvedená na polvrdení o osobnom prevzatí; 
5.2.2. v prípade doru č ovania oficiálnou kuriérskou poštou: datum a hodina uvedená na polvrdení o osobnom prevzatí alebo 

dátum a hodina odmietnutia prevzatia preukázaná písomným potvrdením kuriérskej pošty; 
5.2.3. v prípade doru č ovania doporu č enou poštou: tretí kalendárny cie ň  nasledujúci po dni odoslania písomného podania. 
5.3. 	Domnienky uvedené v bode 5.2 Mandátnej zmluvy sú nevyvratite ľ né. 
5.4. 	Písomné podania pre zmluvné strany buclú doru č ované na adresy: 
5.4.1. Klient: Mesto Holí č , Mestský úrad, Bratislavská 4, 908 51 Holí č  
5.4.2. Banka: Prima banka Slovensko, a.s., Hlavná 7, 917 01 Trnava. 

Zmluvné strany majú právo písomne ur č i ť  inú adresu na doru č ovanie písomných podaní, a to bez dodatku k Mandátnej 
zmluve. Táto zmena je ú č inná 5 pracovných dní po doru č ení písomného oznámenia druhej zmluvnej strane. 

5.5. 	Z dôvodu dostupnosti na pracoviskách Banky sa zmeny Sadzobníka poplatkov Klientovi osobitne nedoru č ujú. 
5.6. Reklamácie, ktoré Klient uplat ň uje voč i výpisom z ú č tu a iným písomným dokladom Banky, musia byt' Banke doru č ené 

písomne, a to v lehote 30 dní odo d ň a doru čenia reklamovaných písomností. V opa č nom prípade sa tieto písomnosti 
považujú za Klientom odsúhlasené. 

6. Poskytovanie informácií a ochrana osobných údajov 
6.1. 	Klient súhlasí, aby Banka poskytovala všetky inforrnácie týkajúce sa Mandátnej zmluvy alebo vyplývajúce z pinenia 

Mandátnej zmluvy: 
6.1.1. osobám, ktoré majú nárok vyplývajúci z právnych predpisov, 
6.1.2. právnickým osobám, ktoré priamo alebo nepriamo ovládajú Banku, alebo ktoré priamo alebo nepriamo Banka ovláda, 
6.1.3. externým audítorom a externým právnym poradcom, za podmienky zabezpe č enia mi č anlivosti uzatvorených v zmluvách 

s t-ýmito osobami, ak povinnos ť  mi č anlivosti nevyplýva zo Zákona, 
6.1.4. tretím osobám, ktoré vedú alebo budú viest' registre poskytovaných bankových úverov alebo iných bankových 

produktov. 
6.2 	Klient súhlasí, aby Banka v súvislosti s prezentovaním výsledkov svojej č innosti zverejnila informáciu o tom, že je 

financujúcou Bankou Klienta. 
6.3. Klient súhlasí so spracovaním poskytnutých osobných údajov do informa č ného systému Banky a s ich poskytovaním do 

informa č ného systérnu osobám uvedeným v bode 6.1 Mandátnej zmluvy, a to aj v prípade cezhrani č ného toku 
informácií do krajín, ktoré poskytujú primeranú úrove ň  ochrany v zmysle právnych predpisov. Tento súhlas Klienta je 
poč as doby stanovenej právnymi predpismi, najmenej však do doby vysporiadania všetkých záväzkov z tejto Mandátnej 
zrnluvy a poskytnutého ru čenia neodvolate ľ ný. 

7. Ď alšie povinnosti Klienta 
7.1. 	Pozitívne záväzky 
7.1.1. Klient sa zaväzuje umožnit' Banke: 
7.1.1.1. sledova ť  jeho finan č nú situáciu vrátane stavov na ú č toch v iných bankách. Na tie ú č ely umožní Banke prístup k svojej 

dokumentácii a bude viest' ú č tovníctvo nadne a preukazným spôsobom; 
7.1.1.2.sledovat', č i dodržiava všetky právne predpisy, ktorých nedodržanie by mohlo priamo alebo nepriarno ovplyvnit' 

splácanie poh ľadávok Banky. 
7.1.2. Klient sa zaväzuje, že bude Banke zasielat' na adresu uvedenú v bode 5.4.2 Mandátnej zmluvy v písomnej alebo 

elektronickej forme: 
7.1.2.1.výkaz Súvaha, UC ROPO SFOV 1-01, Výkaz ziskov a strát UC SFOV 2-01, ro č ne do 30 dní od skon čenia kalendárneho 

roka, t.j. súbory vo formáte cibf s názvom:SUALDBF, SUA2.DBF, SUP.DBF, ZS1.DBF, ZS2.DBF, ZS3.DBF; 
7.1.2.2.výkaz Príjmy a výdavky rozpo č tu a finan č né operácie obcí a rozpo č toch organizáci ĺ  a príspevkových organizáci ĺ  

v pôsobnosti obcí, FIN 1-04, pinenie rozpo č tu za bežný rok k 31,12., ro č ne do 30 dní od skon č enia kalendárneho roka, 
t.j. súbory vo formáte dbf s názvom: PRIJ.DBF, VYD.DBF, PRIJPO,DBF, VYDPO.DBF; 

7.1.2.3. výkaz Finan č né aktíva a Finan č né pasíva, FIN 4-01, ro č ne do 30 dní oci skon č enia kalendárneho roka, t.j. súbory vo 
formáte dbf s názvom: FAP4A1.DBF, FAP4A2.DBF, FAP4P.DBF; 

7.1.2.4. Výkaz Štruktúra dlhu, FIN 6-01, ro č ne do 30 dní od skon č enia kalendárneho roka, t.j. súbor vo formáte dbf s názvom: 
FAP6.DBF; 

7.1.2,5, rozpo č ty schválené zastupitel'stvom, do 30 ciní oci schválenia v zastupite ľstve; 
7.1.2.6. zmeny v schválených rozpo č toch, do 10 ciní od schválenia v zastupite ľstve. 

V prípade, ak forma niektorého z dokumentov uvedených v bodoch 7.1.2 bude upravená zmenou právneho predpisu 
alebo všeobecnej praxe (najma zmenou tla č ív alebo programového vybavenia), záväzok Klienta platí aj pre dokument 
po príslušnej úprave. 

7.1.3. Klient sa d'alej zaväzuje, že bude Banke predkladat' na jej požiadanie do 30 dní: 
7.1.3.1. špecifIkáciu objemu poh ľadávok a záväzkov podl'a termínov splatnosti: do termínu splatnosti a po termíne splatnosti; 
7.1.3.2.d'alšie doklady súvisiace s finan č nou situáciou Klienta alebo so zabezpe č ením Úveru, podl'a požiadavky Banky. 

V tejto súvislosti Klient udel'uje Banke až do ukon č enia úverového vz ťahu podl'a tejto zmluvy súhlas na overovanie 
vierohodnosti nírn zaslaných dokladov v jeho ú č tovnej evidencii, ako aj u tretích osôb a využitie tohto oprávnenia sa 
nepovažuje za porušenie bankového tajomstva. 

7.1.4. Klient sa zaväzuje, že bude Banku pravdivo písomne informova ľ  o: 
7.1.4.1.v lehote do 10 dní od právoplatnosti rozhodnutia o kolaudácii stavby, ktorá je predmetom úverovania podl'a úverovej 

zmluvy so Štátny fondom rozvoja bývania; 
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7.1.4.2. zmene sídla svojho mestského alebo obecného úradu do 30 dní odo d ň a ú č innosti tejto zmeny; 
7.1.4.3. zavedení ozdravného režimu alebo nútenej správy vo č i jeho osobe bezodkladne po torn, ako sa o tejto skuto č nosti 

dozvedel; 
7.1.4.4. za č atí exekúcie alebo výkonu rozhodnutia vo č i jeho osobe najneskôr do 7 dní odo d ň a ich zač atia; 
7.1.4.5. prevzatí kontroly nad inými spolo č nos ťami, resp. podnikmi iných spolo č ností do 30 dní odo d ň a ú č innosti zmeny; 
7.1.4.6. inej skuto č nosti, ktorá by mohla mat' za násiedok ohrozenie splatenia Úveru alebo zníženie hodnoty zabezpe č enia Úveru 

najneskôr 14 dní po príslušnej udalosti. 
7.1.5. Klient sa zaväzuje, že po dobu existencie zmluvného vz ť ahu bude cez svoje ú č ty vedené v Banke realizovat' 95 Wo 

kreditný tok finan č ných prostriedkov a využívat' služby platobného styku a depozitné produkty Banky. 
7.1.6. Klient sa zaväzuje bez súhlasu Banky nevypovedat' zmluvu o vedení ú č tu uvedeného v č lánku 17.3 Mandátnej zmluvy 

po č as trvania úverového vz ťahu podl'a tejto Mandátnej zmluvy. 
7.1.7. Klient sa zaväzuje, že bude dodržiavat' všetky právne predpisy, ktorých nedodržanie by mohlo priamo alebo nepriamo 

ovplyvnit' pinenie záväzkov Klienta vo č i Banke a bude vykonáva ť  predmet č innosti, zodpovedajúci obchodným plánom 
predloženým Banke. 

7.1.8. V prípade, ak Banka nespravuje úver špecifikovaný v bode 2.2.2 Zmluvy, zaväzuje sa Klient predkladat-' Banke doklady 
preukazujúce Hodnotu poskytnutého ru č enia (napr. výpis o zostatku úveru, ktorý bol poskytnutý klientovi zo ŠFRB), 
pri č om Banka bude realizovat' zníženie Hodnoty poskytnutého ru č enia a na ň  nadväzujúcu výšku Odplaty banky 
s ú č innosťou ku d ň u doru č enia týchto clokladov Banke. 

7.1.9. Klient sa zaväzuje: 
7.1.9.1.v prípade pinenia záväzku vyplývajúceho z ru č enia, nepodnikne vo č i Banke žiadne kroky, ktoré by mohli zabráni ť  

prevedeniu platieb ur č ených v príslušnom záväzku; 
7.1.9.2. predloži ť  Banke originál alebo overenú fotokópiu úverovej zmluvy podpísanej so ŠFRB podl'a bodu 2.2.2; 
7.1.9.3. predloži ť  Banke originál alebo overenú fotokópiu záložnej zmluvy uzavretej so ŠFRB v lehote 3 dni od jej podpísania. 
7.1.10. Klient sa zaväzuje, že uzavrie s Ministerstvom dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR ZMILIVIJ o poskytnutí 

nenávratného finan č ného príspevku vo výške minimálne 463 620,00 EUR, účelovo viazaného na ú č el totožný s ú č elom 
úveru poskytnutého ŠFRB a že túto ZMIINIJ predloží Banke v lehote do 180 dní odo d ň a uzavretia tejto Mandátnej 
zmluvy. 

7.2. 	Negatívne záväzky 
7.2.1. Klient sa zaväzuje, že bude žiada ť  súhlas Banky: 
7.2.1.1. na prijatie akéhokol'vek iného záväzku (napr. úver, pôži č ka, emitovanie dlhopisov, vystavenie alebo akceptácia zmenky) 

prevyšujúceho č iastku predstavujúcu 1/12 výnosu dane z príjmov pridelenej Klientovi v predchádzajúcom kalendárnom 
roku; 

7.2.1.2. na prevzatie záruky za poskytnutie návratnej finan č nej výpomoci zo štátneho rozpo č tu; 
7.2.1.3. na spisovanie notárskych zápisníc ako exeku č ných titulov, v ktorých Klient súhlasí s exekúciou (výkonom rozhodnutia); 
7.2.1.4. na predaj vlastného nehnute ľného majetku v hodnote vyššej ako 1/12 výnosu dane z príjrnov pridelenej Klientovi 

v predchádzajúcom kalendárnom roku; 
7.2.1.5. na vloženie svojho majetku alebo jeho č asti do právnickej osoby v hodnote vyššej ako 1/12 výnosu dane z príjmov 

pridelenej Klientovi v predchádzajúcom kalendárnom roku; 
7.2.1.6. na zbavenie sa závažnej časti svojho majetku, pri čom za zbavenie sa č asti majetku sa považuje aj dlhodobý prenájom 

majetku a darovanie hnute ľ ného majetku v hodnote vyššej ako 1/12 výnosu dane z príjmov pridelenej Klientovi 
v priebehu predchádzajúceho kalendárneho roka, pri č om bez predchádzajúceho súhlasu neurobí príslušný právny úkon. 

7.2.2. Klient sa zaväzuje, že bude Banku informovat' do 10 dní od d ň a uskuto č nenia príslušného právneho úkonu o založení 
právnickej osoby. 

7.2.3. Klient sa zaväzuje, že nezriadi (prípadne nerozšín existujúce) záložné právo, vecné bremeno, predkupné právo ako 
vecné právo, alebo obdobnú t'archu k vlastnému majetku bez toho, aby vopred neposkytol Banke prinajmenšom 
rovnaké zabezpe č enie jej existujúcich alebo podmienených poh ľadávok z tejto Mandátnej zmluvy s výnirnkou záložného 
práva na zabezpe č enie poh ľadávok ŠFRB z úverovej zmluvy. 

7.2.4. Klient sa zavazuje, že nebude zvýhod ň ova ť  iných svojich veritel'ov pred Bankou a že sa nebude po č as trvania 
záväzkového vz ťahu pod ľa tejto zrnluvy zmluvne zaväzova ť  na zaplatenie zmluvných pokút a iných sankcií 
v neprimeranej výške s porovnaním s predmetom príslušnej zmluvy. 

7.2.5. Klient sa zaväzuje, že pred za č atím rokovaní s tretími stranami, ktorých predmetom má byt' reštrukturalizácia záväzkov 
Klienta a Úveru poskytnutého na základe tejto zmluvy prerokuje túto záležitost' s Bankou. 

8. Poplatky 
8.1. 	Klient je povinný zaplatit' Banke poplatok za prípravu zmluvnej dokumentácie vo výške 4 619,20 EUR, ktorý je splatný 

v de ň  ú č innosti Mandátnej zmluvy. 
8.2. 	Poplatky je Klient povinný Banke zaplatit' vo výške uvedenej v Sadzobníku poplatkov, ktorý je platný v de ň  splatnosti 

príslušného poplatku. 
8.3. Banka je oprávnená, v súvislosti s Mandátnou zmluvou a zmluvami na ň u nadväzujúcimi, spoplatni ť  d'alšie úkony a 

skutoč nosti v zmysle Sadzobníka poplatkov, ktorý je platný v de ň  vykonania úkonu alebo v de ň , ked' nastane príslušná 
skutoč nosť . 

8.4. 	V prípade, ak je výška poplatku v Sadzobníku poplatkov stanovená v ur č itom rozpätí, Banka Klientovi ur č í jeho výšku, 
pri č om musí dodrža ť  dané rozpätie. 

9. Sankcie 
9.1. 	Všeobecné ustanovenia 
9.1.1. V prípade, ak Klient poruší ľ ubovo ľ nú povinnost' vyplývajúcu z Mandátnej zmluvy: 

654/42/0812 	 Strana 4 



9.1.1.1. Banka je oprávnená zvýšit' výšku provízie za poskytnutie ru č enia až do obnovenia dodržiavania povinností Klienta o 0,5 
°/0 p. a. až 2,0 °/0 p. a, 

9.1.2. V prípade, ak Klient poruší niektorú z pe ň ažných povinností vyplývajúcu z Mandátnej zmluvy, môže Banka: 
9.1.2.1. uplatnit' zmenku; 
9.1.2.2. Banka je oprávnená požadova ť  od Klienta rozšírenie zabezpe č enia. 
9.1.3. Sankcie uvedené v Mandátnej zmluve môže Banka uplatni ť  jednotlivo aj kumulatívne. 
9.1.4. V prípade, že Klient v stanovenom termíne neuhradí províziu podl'a bodu 2.2.3 z dôvodu nedostatku finan č ných 

prostriedkov na jeho ú č te, uhradí Banke sank č nú províziu vo výške 20 % p.a. z neuhradenej sumy za každý de ň  
omeškania, Banka je oprávnená inkasovat' uvedenú sumu z l'ubovo ľ ného ú č tu klienta, ktorý mu vedie alebo bude 

9.2. 	Porušenie nepe ň ažných povinností 
9.2.1. Ak Klient poruší ktorúkol'vek povinnos ť  vyplývajúcu z Mandátnej zmluvy, alebo ak ktorékol'vek z vyhlásení Klienta 

v bode 3. Mandátnej zmluvy je nepravdivé alebo neúpiné, Banka je oprávnená od Klienta požadovat' zaplatenie 
zmluvnej pokuty vo výške 1% z poskytnutého ru č enia, minimálne 300,00 EUR. Tým nie je dotknuté právo Banky 
domáhat' sa náhrady spôsobenej škody v prípade, že by vzniknutá škoda prevyšovala požadovanú zmluvnú pokutu. 

Č ASŤ  B — BANKOVÁ ZÁRUKA 

10. Poskytnutie ru č enia a podmienky predchádzajúce jeho poskytnutiu 
10.1. 	Ru č enie bude poskytnuté za predpokladu spinenia podmienok vyplývajúcich z Mandátnej zmluvy. Klient požiada Banku 

o prevzatie ru č enia podl'a Bankou obvykle vyžadovaného postupu. 
10.2. 	Podmienkou poskylnutia ru č enia je: 
10.2.1. predloženie úverovej zmluvy uzavretej medzi Klientom a ŠFRB najneskôr v lehote 180 dní od podpisu tejto zmluvy, 
10.2.2. predloženie zmluvy uzatvorenej medzi Klientom a Ministerstvom dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR o 

poskytnutí nenávratného finan č ného príspevku vo výške minimálne 463 620,00 EUR, ú č elovo viazaného na ú č el 
totožný s ú č elom úveru poskytnutého ‘ŠFRB, 

10.2.3. predloženie Zmluvy o uzavretí budúcej kúpnej zmluvy medzi Mestom Holí č  a HANT BA, a.s. so sídlom 
Považská Bystrica, Považské podhradie 77, I Č O: 36 328 375 s ú č elorn odkúpenia dvoch bytových domov 
o po č te 2x22 bytových jednotiek, nachádzajúcich sa v k.ú. Holí č  na parc. č . 927/12, 927/13, 927/14 a 
927/25 v celkovej sume 2 314 100,80 EUR vrátane DPH, zmluva je zo d ň a 30.10.2012; 

10.2.4. Rozhodnutie č . 8097/12 o dodato č norn povolení stavby zo d ň a 31.10.2012; 
10.2.5. Kolauda č né rozhodnutie č . 11140/12 zo d ň a 12.12.201; 
10.2.6. d'alej skuto č nosť , že Klient nie je v omeškaní s platením pe ň ažných prostriedkov z akéhokol'vek dôvodu podl'a zmluvy 

uzatvorenej medzi Bankou a Klientom, 
10,2,7, Banka môže d'alej odmietnut' poskytnutie ru č enia, ak: 
10,2.7,1. na Klienta bol podaný návrh na zavedenie ozdravného režimu alebo nútenej správy alebo sa vo č i nemu vedie konanie 

o výkon rozhodnutia alebo exeku č né konanie; 
10.2.7,2. Klient vstúpil do likvidácie; 
10,2.7.3. ktorékol'vek vyhlásenie Klienta podl'a bodu 3 Mandátnej zmluvy nie je pravdivé alebo úpiné; 
10.2.7.1. Klient porušil ktorúkol'vek svoju povinnos ť  podl'a Mandátnej zmluvy, alebo 
10,2.8. Klient je oprávnený pred poskytnutím ru č enia zrušit' Mandátnu zmluvu len tým spôsobom, že zaplatí odstupné vo výške 

rovnajúcej sa výške odplaty podl'a bodu 8.1 Mandátnej zmluvy. 

11. Plnenie Banky 
11.1. V prípade, ak oprávnená osoba vyzve Banku na pinenie z titulu ru č enia, Banka je povinná, po spinení podmienok 

uvedených v bankovej záruke, pinenie uskuto č ni ť . Podmienkou predchádzajúcou pineniu z bankovej záruky je písomná 
výzva osoby oprávnenej z bankovej záruky Klientovi, 

11.2. Banka nie je povinná pini ť  osobe oprávnenej z bankovej záruky, v prípade ak dôjde k odstúpeniu od úverovej zmluvy 
uzatvorenej so ‘ŠFRB alebo k vyhláseniu pred č asnej splatnosti tohto úveru zo strany ŠFRB z dôvodu porušenia iných 
povinností Klienta ako je omeškanie so splácaním úveru, 

11.3. 	Banka d'alej nie je povinná pinit' osobe oprávnenej z bankovej záruky, ak Klient použije prostriedky z úveru zo ŠFRB 
v rozpore s jeho ú č elom, 

11.4, V prípade pred č asnej splatnosti úveru uvedeného v bode 2.2,2 poskytnutého Klientovi zo ŠFRB z dôvodu omeškania 
dlžníka so splácaním úveru bude Banka povinná pini ť  osobe oprávnenej z bankovej záruky v lehote do 6 mesiacov odo 
d ň a oznámenia ŠFRB o pred č asnej splatnosti ťiveru uvedeného v bode 2.2.2. 

11.5. 	Ak bude na ú č toch klienta dostatok pe ň ažných prostriedkov, Banka uhradí príslušný záväzok klienta z týchto pe ň ažných 
prostriedkov. 

11,6. 	V prípade, ak Banka poskytne pinenie z titulu ru č enia, je oprávnená využit' svoje práva vyplývajúce zo zabezpe č enia. 
11.7. 	Plnenie Banky sa uskuto č ní v zmysle Casti C Mandátnej zmluvy V príoade, ak nebude takto poskytnutý úver v č as 

splatený alebo tento sa stane pred č asne splatný, Banka je oprávnená využit' svoje práva vyplývajúce zo zabezpe č enia. 

12. Poplatky 
12.1. Klient sa zaväzuje zaplatir Banke poplatok za pinenie z vystavenej bankovej záruky vo výške ur č enej Sadzobníkom 

poplatkov platným v de ň  pinenia, a to za každé č iastkové pinenie z vystavenej bankovej záruky. Poplatok je splatný v 
de ň  realizácie pinenia/ č iasto č ného pinenia z vystavenej bankovej záruky. 

13. Úhrada nákladov a inkaso a zapo č ítanie 
13.1. 	V prípade, ak v dôsledku žiadosti Klienta, porušenia Mandátnej zmluvy alebo inej zmluvy medzi Klientorn a Bankou zo 

strany Klienta, alebo v dôsledku zmeny právneho predpisu alebo dokázatel'nej zmeny výkladu právneho predpisu dôjde 
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k zvýšeniu nákladov Banky v súvislosti so zmluvným vzt'ahom podl'a tejto Mandátnej zmluvy, je Klient povinný takéto 
zvýšené náklady uhradi ť  do 30 dní po tom, čo mu bola doru č ená špecifikácia týchto nákladov zo strany Banky. 
V súvislosti s porušením Mandátnej zmluvy, alebo inej zmluvy medzi Klientom a Bankou, alebo zmiúv na tieto zmluvy 
nadväzujúce zo strany Klienta sa za z yýšenie nákladov považuje aj uhrada nákladov za všetky preukázatel'né a 
zdokladované advokátske, poradenské, znalecké alebo iné náklady a honoráre, ako aj všetky finan č né alebo iné náklady 
a výdavky s t-ým súvisiace. 

13.2. Banka je oprávnená uspokojit' svoje pohl'adávky z právnych úkonov, urobených podl'a tejto Zmluvy, z platieb 
prijímaných na ú č et Klienta, alebo použit' na zapo č ítanie týchto pohl'adávok pe ň ažné prostriedky na u č toch (prípadne 
vkladných knižkách alebo iných vkladových produktoch) Klienta, ktoré Mll vedie alebo bude viest' po č as trvania 
Mandátnej zmluvy. 0 takýchto úkonoch je Banka povinná bezodkladne informovat' Klienta. 

13.2.1. Pre ú č ely zapo č ítania pohl'adávok v cudzej mene sa použije kurz Banky devíza — nákup platný v de ň  vykonania 
zapo č ítania. 

13.3. Klient opráv ň uje Banku k inkasu prostriedkov zo všetkých jeho ú č tov, ktoré Mll vedie alebo bude viest' (t. j. Banka je 
oprávnená zat'ažit' ú č ty Klienta). Ď alej Klient opráv ň uje Banku, aby rezervovala resp. blokovala finan č né prostriedky na 
ú č toch Klienta, ktoré mu vedie alebo bude viest', a to v prípade, ak na ú č te uvedenorn v bode 17.3 Mandátnej zmluvy 
nebude mat' dostatok prostriedkov, ktoré by mohli slúžit' na vyrovnanie jeho splatných záväzkov vo č i Banke. 

14. Odkladacia podmienka 
14.1. Odkladacou podmienkou poskytnutia termínovaného úveru v zmysle č asti C Mandátnej zmluvy je nastatie skuto č nosti, 

že Banka je povinná na základe finan č ného obchodu svojho klienta v prospech tretej strany poskytnút' pe ň ažné pinenie 
podl'a č lánku 11. Mandátnej zmluvy. 

14.2. 	Poskytnutím úveru Banka krátkodobo napomáha klientovi riešit' jeho finan č nú situáciu, 

Č ASŤ  C — POSTUP V PRÍPADE PLNENIA BANKY TITULOM RU Č ENIA 

15. Poskytnutie a č erpanie úveru 
15.1. V prípade spinenia odkladacej podmienky uvedenej v bode 14. Banka poskytne klientovi terminovaný úver na ú č et, 

ktorý osoba oprávnená z finan č ného obchodu uvedie. Úver bude poskytnutý v eurach. 
15,2. V prípade finan č ného obchodu v cudzej mene sa prepo č et uskuto č ní kurzom Banky devíza predaj platným v de ň  

poskytnutia úveru, 
15.3. 	Prostriedky z úveru sú výhradne ur č ené na pinenie z prevzatého ru č enia. 

16. Úro č enie 
16.1. 	Klient sa zaväzuje z poskytnutých pe ň ažných prostriedkov plati ť  Banke úroky vo výške aktuálnej úrokovej sadzby 

stanovenej podl'a ustanovení tejto zmluvy, 
16.2. 	Pe ň ažné prostriedky poskytnuté Bankou sa za č ínajú úro č i ť  d ň om poskytnutia termínovaného úveru podl'a bodu 15.1. 
16.3. Výška úrokov sa vypo č íta podl'a uplynutých dní na základe 360-d ň ového roka (365/360, resp. 366/360). 
16.4. Istina Úveru sa úro č í úrokovou sadzbou vo výške 20% p.a. 
16.5. Banka má právo adekvátnym spôsobom meni ť  úrokovú sadzbu v závislosti od vývoja situácie na medzibankovom trhu, 

alebo v prípade, ak dôjde k zmene jej Refinan č ných nákladov alebo k zmene miery rizika Klienta. Zmena rniery rizika 
Klienta môže súvisiet' predovšetkým so zmenou ratingu Klienta stanoveného Bankou, pinením zmluvných podmienok 
Klientom, zmenou makroekonomických podmienok s možným vplyvom na riziko Klienta alebo iných skuto č ností 
zistených v rámci monitoringu Klienta. Pre posúdenie výšky Refinan č ných nákladov a zmeny miery rizika Klienta sú 
rozhodujúce skuto č nosti platné v č ase ich ostatného posúclenia v porovnaní s aktuálnymi rozhodujúcimi skuto č nost'ami. 
Príslušnú zmenu úrokovej sadzby je Banka oprávnená uskuto č ni ť  automaticky bez dodatkov k Mandátnej zrnluve. Banka 
predmetnú zmenu v primeranej lehote oznámi Klientovi. 

16.6, Banka môže kedykol'vek po č as trvania zmluvného vz ťahu Klientovi ponúknu ť  inú zmenu spôsobu úro č enia. Túto zmenu 
budú v prípade súhlasu Klienta zmluvné strany 	formou dodatku k Mandátnej zmluve, 

16.7. 	Klient je oprávnený jedenkrát za kalendárny rok za poplatok ur č ený v Sadzobníku poplatkov požiadat' Banku 
o prehodnotenie miery jeho rizika a s tým súvisiace prehodnotenie úrokovej sadzby, 

17. Splácanie úveru 
17.1. Klient je oprávnený splácat' úver v splátkach l'ubovolnej výšky, Amortizácia úveru je dohodnutá 3 mesiace po dni 

poskytnutia termínovaného úveru podl'a bodu 15.1. De ň  Amortizácie úveru sa môže menit' v zmysle príslušných 
ustanovení Mandátnej zmluvy. V prípade, ak tento de ň  nebude pracovným d ň om, za cie ň  amortizácie sa bude 
považovar najbližší nasledujúci pracovný de ň  Klient je oprávnený splácat' úver v splátkach l'ubovo ľ nej výšky. 

17.2. Splátky úrokov Úveru budú vykonávané v pravidelných mesa č ných splátkach k 1. d ň u kalendárneho mesiaca, po č núc 
kalendárnym mesiacom, nasiedujúcim po mesiaci, v ktorom bol Klientom č erpaný termínovaný úver, V prípade, ak tento 
de ň  nebude pracovným d ň om, splátka Uveru bude vykonaná v najbližší nasledujúci pracovný de ň . 

17.2.1. Posiedná splátka úrokov Úveru bude vykonaná v de ň  Amortizácie úveru. 
17.3. Splátky Úveru, úrokov a splátky poplatkov vykoná Banka inkasným spôsobom z ú č tu Klienta č .u.: 2601250020/5600. 
17.3.1. Banka je oprávnená meni ť  ú č et, cez ktorý budú realizované splátky Uveru a splátky poplatkov. Každú takúto zmenu je 

Banka povinná oznámit' Klientovi, pri č om zmena nadobúda ú č innos ť  na tretí de ň  odo d ň a doru č enia oznámenia o zmene 
Klientovi, Klient je následne povinný splátky Úveru a splátky poplatkov zasielat' na ú č et uvedený Bankou, pri č om každú 
platbu je povinný identifikovar podl'a požiadaviek Banky. 

17.3.2. Klient je povinný uhradi ť  akýkol'vek svoj pe ň ažný záväzok podl'a Mandátnej zmluvy bez akýchkol'vek zrážok. V prípade, 
ak by Klient podl'a právneho predpisu zrážku uskuto č nil a Banka by v dôsledku takéhoto jeho konania obdržala neúpinú 
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sumu splátky Úveru, Klient je povinný Banke bezodkladne doplatit' zrážku tak, aby Banka obdržala č iastku v zmysle 
Mandátnej zmluvy. 

17.3.3 V prípade, že na ú č te Klienta nebude dostatok finan č ných prostriedkov na riadnu úhradu jeho splatných záväzkov 
z Mandátnej zmluvy, budú inkasované prostriedky použité na zaplatenie splatných záväzkov Klienta v nasIedovnom 
poradí: 
splátky sank č ných platieb, splátky poplatkov inkasovaných z dôvodu porušenia povinností Klienta, splátky poplatkov, 
splátka naakumulovaných úrokov Uveru, splátka istiny Úveru, 

18. Sankcie 
18.1 	Všeobecné ustanovenia 
18.1.1. V prípade, ak Klient poruší ktorúko ľvek z jeho povinností podl'a bodu 7 tejto zmluvy a ani po predchádzajúcom 

upozornení Banky v dodato č nej Bankou stanovenej lehote nevykoná nápravu alebo takáto náprava nie je možná: 
18.1.1.1. Banka je oprávnená z yýšit' úrokovú sadzbu až do obnovenia dodržiavania povinností Klienta v rozpätí od 0,5 % p,a, 

do 5 °/0 p. a., pri č om zvýšenie sa nedotýka ustanovení o sank č ných úrokoch. 
18.1.2. V prípade, ak Klient poruší niektorú z pe ň ažných povinností vyplývajúcu z Mandátnej zmluvy, môže Banka: 
18.1.2.1. uplatni ť  zmenku; 
18.1.2.2. Banka je oprávnená požadovar od Klienta rozšírenie zabezpe č enia, 
18.1.3. V prípade nedodržania nepe ň ažných povinností Banka môže požadovar zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 1% 

z hodnoty nesplatenej č asti istiny, minimálne však 300 EUR, 
18.1,4, Sankcie uvedené v Mandátnej zmluve môže Banka uplatnit' jednotlivo aj kumulatívne, 
18.1.5. Banka je oprávnená spoplatnir prípadné upomienky zasielané Klientovi v zmysle Sadzobníka poplatkov, ktorý je platný 

v de ň  zaslania upomienky. 
18.2, Omeškanie 
18,2,1, Po dni Amortizácie úveru podl'a bodu 17.1 alebo pri požadovanom pred č asnom splatení Úveru zo strany Banky prináleží 

Banke za v č as nezaplatenú istinu Úveru úrok z omeškania vo výške 20 % p.a., a to až do doby jej zaplatenia. 
18,2,2. Nezaplatené úroky sa sank č ne spoplat ň ujú sadzbou 20 % p.a., platnou v prvý de ň  omeškania, a to až do doby ich 

zaplatenia, 
18.2.3. Banka si vyhradzuje právo meni ť  výšku úroku z omeškania uvedeného v bode 18.2.1, ako aj sank č ného poplatku 

uvedeného v bode 18.2.2 Mandátnej zmluvy. 
18,2.3.1. Banka o úprave výšky úrokov z omeškania alebo sank č ného poplatku Klienta upozorní minimálne 5 pracovných dní 

pred ú č innosrou úpravy. 

19. Pred časná splatnost' 
19.1. Banka je oprávnená, a to aj bez predchádzajúceho oznámenia Klientovi, rozhodnú ť  o pred č asnom zaplatení zostatku 

istiny Úveru s príslušenstvom z ktoréhoko ľvek z nasledovných dôvodov: 
19.1.1. Klient je v omeškaní so splácaním svojho pe ň ažného záväzku podl'a Mandátnej zmluvy po dobu dIhšiu ako 15 dní; 
19.1.2. Klient nedodržal ktorúkol'vek povinnosr vyplývajúcu z ustanovení bodov 7.1.1 až 7.1.9 tejto Mandátnej zmluvy; 
19.1.3. Klient bez predchádzajúceho súhlasu Banky použil poskytnuté pe ň ažné prostriedky na iný ako dohodnutý Ú č el; 
19.1.4. nastanú okolnosti, pre ktoré Banka môže odstúpit' od zmlúv uzavretých s Klientom po č as celej doby Č erpania úveru; 
19.1.5. na majetok Klienta sa za č alo exeku č né konanie alebo výkon rozhodnutia v súvislosti s poh ľadávkami, ktorých výška 

presahuje 1/12 výnosu dane z príjmov pridelenej Klientovi v priebehu predchádzajúceho kalendárneho roka; 
19.1.6. Klient vyhlási alebo uzná, že nie je schopný hadne a v č as zaplatit' akýkol'vek svoj pe ň ažný záväzok; 
19.1.7. vo č i Klientovi bol zavedený ozdravný režim alebo nútená správa; 
19.1.8. Klient bez súhlasu Banky urobí právny úkon uvedený v bode 7.2.1 Mandátnej zmluvy; 
19.1.9. ľ ubovo ľné vyhlásenie Klienta podl'a bodu 3 Mandátnej zmluvy je nepravdivé alebo neúpIné; 
19.1.10. nastane Prípad nezákonnosti. 
19.1.11. Banka je oprávnená, po predchádzajúcom oznámení Klientovi, v ktorom bude stanovená dodato č ná lehota na 

spinenie povinnosti a Klient si svoju povinnos ť  ani v tejto dodato č ne stanovenej lehote nespinil, prípadne inak 
nezabezpe č il nápravu, rozhodnút' o pred č asnom zaplatení zostatku istiny Úveru s príslušenstvom z ktoréhoko ľvek 
z nasledovných dôvodov: 

19.1.11.1. Klient nespláca riadne a v č as iný úver alebo pôži č ku poskytnutú Bankou, alebo trerou stranou; 
19.1.11.2. bolo rozhodnuté o pred č asnom zaplatení zostatku istiny akéhoko ľvek úveru alebo pôži č ky s príslušenstvom 

poskytnutého Bankou alebo inou bankou Klientovi na základe iného zmluvného vzt'ahu ako je zmluvný vz ťah založený 
na základe tejto Mandátnej zmluvy; 

19.1.11.3. Klient nedopiní Bankou požadované zabezpe č enie v prípade, ak bol povinný to vykona ť ; 
19.1.11.4. u Klienta dochádza k zhoršeniu Rizika návratnosti úveru; 
19.1.11.5. Klient nesplatí akýkol'vek svoj záväzok vo č i tretej osobe v lehote dlhšej ako 30 ciní po dni splatnosti. 
19.1.12. V rozhodnutí Banky o pred č asnej splatnosti bude uvedený de ň , v ktorý alebo do ktorého má Klient splatit' zostatok 

istiny Úveru s príslušenstvom. De ň  uvedený v rozhodnutí Banky sa automaticky stane novým d ň om Amortizácie úveru, a 
to bez dodatku k Mandátnej zmluve, V prípade, ak rozhodnutie Banky o pred č asnej splatnosti takýto de ň  neur č uje, je 
ním 10. pracovný de ň  po doru č ení rozhodnutia o pred č asnej splatnosti Klientovi. 

20. Závere č né ustanovenia 
20.1. Mandátna zmluva je platná d ň om podpisu oboma ZMillVflýMi stranami a ú č inná d ň om nasledujúcim po dni, kedy bolo 

Banke preukázané zverejnenie Mandátnej zmluvy a zmlúv, ktoré tvoria jej neoddelite ľnú sú č as ť  podl'a zákona č . 
211/2000 Z.z., a to predložením písomného potvrdenia o zverejnení Mandátnej zmluvy a zmlúv, ktoré tvoria jej 
neoddelite ľ nú sú č as ť , alebo zverejnením Mandátnej zmluvy v Obchodnom vestníku na záklacle žiadosti Banky, podl'a 
toho, ktorá z týchto skuto č ností nastane skôr. 

20.2. 	Mandátna zmluva sa uzatvára do spinenia všetkých záväzkov Klienta vyplývajúcich z Mandátnej zrnluvy. 
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20.3. Mandátnu zmluvu je možné meni ť  len vzostupne o č íslovanými písomnými dodatkami, ak nie je v Mardatnej zmluve 
stanovené inak. 

20.3.1 Banka je oprávnená aj bez písomného dodatku k tejto zmluve meni ť  výšku poplatkov, meni ť  a dop ĺň ať  druh poplatkov 
uvedených Mandátnej zmluve, pri č om aktuálnu výšku a druh poplatkov oznámi Klientovi zverejnením nového 
Sadzobníka poplatkov na svojej internetovej stránke a vo svojich prevádzkových priestoroch. 

20.4. 	Platnost' a ú č innos ť  tejto zmluvy zaniká ak: 
• Klient v lehote 180 dní od podpisu tejto zmluvy neuzatvorí a nepredloží Banke úverovú zmluvu so ŠFRB, 
• Klient v lehote 180 dní od podpisu tejto zmluvy neuzatvorí a nepredloží Banke ZMII1V11 uzatvorenú medzi Klientom a 

Ministerstvom dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR o poskytnutí nenávratného finan č ného príspevku vo 
výške minimálne 463 620,00 EUR, ú č elovo viazaného na ú č el totožný s ú č elom úveru poskytnutého ŠFRB. 

20.5. Zmluvné strany sa dohodli, že Banka je oprávnená postúpi ť  tretej osobe svoju pohl'adávku, jej č as ť  alebo iné právo 
vyplývajúce z tejto Mandátnej zmluvy, Zmluvné strany sa zárove ň  dohodli, že Banka je oprávnená sprístupni ť  údaje 
predstavujúce bankové tajomstvo v zmysle príslušných ustanovení zákona č , 483/2001 Z.z. o bankách osobe/osobárn, 
na ktoré hodlá previes ť /prevedie svoju pohl'adávku, jej č as ť  alebo iné právo vyplývajúce z tejto Mandátnej zmluvy. 

20.6. Ak sa niektoré ustanovenia Mandátnej zmluvy stanú neplatnými alebo neú č innými, zmluvné strany sa dohodli, že 
uzatvoria dodatok zmluvy, v ktorom takéto ustanovenia nahradia ustanoveniami, ktoré budú zodpoveda ť  obsahu a 
ú č elu neplatných alebo neú č inných ustanovení, 

20.7. Právne pomery v Mandátnej zmluve výslovne neupravené, sa spravujú príslušnými ustanoveniami právneho poriadku 
Slovenskej republiky, preclo yšetkým Obchodným zákonníkom. 

20.8. Zmluvné strany po pre č ítaní Mandátnej zmluvy konštatujú, že vyjadruje ich skuto č nú a slobodnú vôl'u, nie sú im známe 
okolnosti, ktoré by ju robili neplatnou a na znak súhlasu pripájajú podpisy osôb oprávnených konat' v ich mene. 

20.9. Mandátna zmluva je vyhotovená v troch originálnych exemplároch, z ktorých Banka obdrží dva a Klient jeden 
rovnopis, 

20.10. Klient vyhlasuje, že pri uzatváraní tejto zmluvy mu Banka poskytla informácie podl'a § 37 ods. 2 zákona o bankách v 
platnom znení, a že obdržal písomnú informáciu o poplatkoch súvisiacich s touto zmluvou, ktorá tvorí sú časť  tejto 
zmluvy. 

20.11. Klient vyhlasuje, že 	  (klient vlastnoručne dopĺše bud' slovo ''prijĺina" alebo  uneplOna") návrh tejto 
rozhodcovskej zmluvy, podl'a ktorej vzájomné spory, ktoré by medzi zmluvnými stranami yznikli v súvislosti s touto 
zmluvou, je príslušný prejedna ť  a rozhodnú ť  s kone č nou platnost'ou v rozhodcovskom konaní Stály rozhodcovský súd 
Slovenskej bankovej asociácie (d'alej len „rozhodcovský súd" ), pri č om v prípade prijatia návrhu tejto rozhodcovskej 
zmluvy, si je klient vedomý, že : 

rozhodcovské konanie sa za č ína na základe podania žaloby na adresu sídla súdu , č o spôsobuje , že nemožno v tej 
istej veci kona ť  a rozhodovat' na súde alebo pred iným rozhodcovským súdom, 

• konanie má neverejný a písomný charakter, 
• rozhodcovský rozsudok je kone č ným rozhodnutím, ktorý má po nadobudnut ĺ  právoplatnosti rovnaké ú č inky ako 

právoplatný rozsudok všeobecného súdu. 
V prípade uzavretia vyššie uvedenej rozhodcovskej zmluvy sa zmluvné strany zárove ň  dohodli, že rozsudok 
rozhodcovského súdu bude záväzný pre zmluvné strany, že v stanovených lehotách spinia všetky povinnosti uložené v 
rozhodcovskom rozsudku, ktorý nie je možné zrušit' z dôvodov ako pri obnove konania podl'a osobitného zákona. 
Toto ustanovenie sa nedotýka práva klienta, ktorý je spotrebitel'om, domáha ť  sa svojich práv aj na všeobecnom súde, s 
č ím je banka uzrozurnená. 
Pokial' klient návrh rozhodcovskej zmluvy neprijíma, vzájomné spory, ktoré by medzi zmluvnými stranami v budúcnosti 
vznikli v súvislosti s touto zmluvou, je príslušný prejednat' a rozhodnú ť  všeobecný súd. 

V Trnave, d ň a 11.01.2013 	 V Holí č i, d ň a 11.01.2013 

Mesto Holí č  

Meno a priezvisko: 	PhDr. Zdenko Č ambal 

Funkcia: 	 primátor mesta 

Podpis: 

Peč iatka: 
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